
Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu komitejas atzinums par tematu “Priekšlikums Eiropas Parla-
menta un Padomes Direktīvai, ar ko groza Padomes Direktīvu 68/151/EEK un 89/666/EEK attiecībā

uz dažu veidu uzņēmumu publicēšanas un tulkošanas pienākumiem”

COM(2008) 194 galīgā redakcija — 2008/0083 (COD)

(2009/C 77/06)

Eiropas Savienības Padome 2008. gada 23. maijā nolēma konsultēties ar Eiropas Ekonomikas un sociālo
komiteju par tematu

“Priekšlikums Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvai, ar ko groza Padomes Direktīvu 68/151/EEK un
89/666/EEK attiecībā uz dažu veidu uzņēmumu publicēšanas un tulkošanas pienākumiem”.

Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu komitejas Birojs 2008. gada 21. aprīlī uzdeva Vienotā tirgus, ražošanas
un patēriņa specializētajai nodaļai sagatavot Komitejas atzinumu par šo jautājumu.

Ņemot vērā jautājuma steidzamību, Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu komiteja 447. plenārajā sesijā, kas
notika 2008. gada 18. septembrī, iecēla Iozia kgu par galveno ziņotāju un ar 72 balsīm par un 1 atturoties,
pieņēma šo atzinumu.

1. Secinājumi un ieteikumi

1.1 EESK atbalsta direktīvas saturu un uzskata, ka šis pasā-
kums ir vēl viens solis uz priekšu administratīvās vienkāršošanas
stratēģijas ietvaros saskaņā ar paziņojumā “Labāka regulējuma
Eiropas Savienībā stratēģisks pārskats” paredzēto.

1.2 Šis novērtējums ir turpinājums pozitīvajam vērtējumam,
ko paudis EESK Vienotā tirgus novērošanas centrs, kas daudzos
atzinumos vienmēr atbalstījis uzņēmējdarbības tiesību jomā
veiktos administratīvo procedūru vienkāršošanas pasākumus.
Tas uzskata, ka, samazinot uzņēmumu izdevumus, šādas inicia-
tīvas, ja tās neapdraud citu iesaistīto pušu interešu aizsardzību,
ievērojami veicina Eiropas uzņēmumu konkurētspēju.

1.3 EESK uzsver, ka izvērtējamā priekšlikuma, ar ko groza
Direktīvu 68/151/EEK (pirmā uzņēmumu tiesību direktīva) un
Direktīvu 89/666/EEK (vienpadsmitā uzņēmumu tiesību direk-
tīva), mērķis ir administratīvā sloga vienkāršošana un samazinā-
šana tādās jutīgās jomās kā dažu veidu uzņēmumu publicēšanas
un tulkošanas pienākumi, kuri bieži vieni ir nesamērīgi un
dažkārt nepamatoti.

1.4 EESK atbalsta ierosinātos pasākumus, kurus var īstenot,
veicot nelielus grozījumus Kopienas acquis, un kuri papildus
tam, ka samazina uzņēmumu administratīvo slogu, kā to aplie-
cina veiktais ietekmes novērtējums, novērš iespēju radīt nepama-
totus šķēršļus preču un pakalpojumu brīvai apritei ES.

1.5 Tādēļ EESK pozitīvi vērtē minētos pasākumus un pievie-
nojas Padomei, aicinot Komisiju nākotnē ierosināt jaunus pasā-
kumus ar mērķi samazināt nepamatotu slogu, kas vēl pastāv
dažās nozarēs un kurš, nesniedzot lietotājiem nekādu pievienoto
vērtību, apgrūtina uzņēmumus un mazina to spējas risināt ar
pasaules mēroga konkurenci saistītās problēmas.

1.6 EESK iesaka Komisijai mudināt dalībvalstis turpināt uzņē-
mumu administratīvā darba vienkāršošanu, visus datus, kas
saskaņā ar spēkā esošajiem tiesību aktiem un noteikumiem ir
publicējami, darot pieejamus internetā.

2. Vispārīga informācija

2.1 Veikusi virkni 2005. gadā uzsāktu novērtējumu un
ņemot vērā principu, ka nelietderīgi izdevumi bremzē Kopienas
tautsaimniecisko darbību un ierobežo uzņēmumu konkurēt-
spēju, Komisija sāka īstenot tiesību aktu vienkāršošanas
programmu, lai samazinātu uzņēmumu administratīvos izde-
vumus un pienākumus, kas izriet no spēkā esošajiem tiesību
aktiem.

2.2 Komisija 2006. gada 14. novembrī publicēja paziņojumu
ar zīmīgu nosaukumu — “Labāks regulējums Eiropas Savie-
nībā” (1) un darba dokumentu “Administratīvo izmaksu novērtē-
šana un administratīvā sloga samazināšana Eiropas Savie-
nībā” (2). Abās iniciatīvās uzsvērta nepieciešamība panākt
konkrētas saimnieciskās priekšrocības uzņēmumiem, ja šāda
vienkāršošana iespējama, negatīvi neietekmējot attiecīgās infor-
mācijas izmantotājus.

2.3 Minēto stratēģisko virzību vēlāk nostiprināja 2007. gada
marta rīcības programmā administratīvā sloga samazināšanai (3),
nosakot mērķi līdz 2012. gadam attiecīgās izmaksas samazināt
par 25 %. Programma vēl nav publicēta Oficiālajā Vēstnesī.
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(1) “Labāka regulējuma Eiropas Savienībā stratēģisks pārskats”, COM
(2006) 689 galīgā redakcija, OVC 78, 11.4.2007., 9. lpp.

(2) “Administratīvo izmaksu novērtēšana un administratīvā sloga samazi-
nāšana Eiropas Savienībā”, COM(2006) 691 galīgā redakcija.

(3) “Rīcības programma administratīvā sloga samazināšanai Eiropas Savie-
nībā”, COM(2007) 23 galīgā redakcija.



2.4 Izmantojot paātrinātu procedūru, 2007. gada martā tika
pieņemti vairāki priekšlikumi ar mērķi samazināt administratīvo
slogu, un 2007. gada 10. jūlijā Komisija publicēja paziņojumu,
kurā bija ietverti vienkāršošanas priekšlikumi uzņēmējdarbības
tiesību, grāmatvedības un revīzijas jomā (4).

2.5 Eiropadome 2008. gada 13. un 14. marta sanāksmē aici-
nāja Komisiju turpināt strādāt šajā virzienā un izvirzīt jaunus
vienkāršošanas priekšlikumus (5).

2.6 Minētajos apstākļos ir izvirzīts izvērtējamais priekšlikums
direktīvai par publicēšanas un tulkošanas pienākumu uzņēmēj-
darbības tiesībās, paredzot informēšanas pienākuma samazinā-
šanu un/vai atcelšanu, ja tas nesniedz pievienoto vērtību lietotā-
jiem.

3. Komisijas priekšlikums

3.1 Komisija norāda, ka izvērtējamās direktīvas mērķis ir
nostiprināt Eiropas uzņēmumu konkurētspēju, samazinot un/vai
atceļot administratīvos pienākumus, kas paredzēti spēkā esošajos
noteikumos un kuri ne tikai neatbilst attiecīgās informācijas
lietotāju prasībām, bet arī veido nelietderīgus papildu izdevumus
uzņēmumiem.

3.2 Priekšlikumā Direktīvā 68/151/EEK (pirmajā direktīvā)
un Direktīvā 89/666/EEK (vienpadsmitajā direktīvā) paredzēti
grozījumi attiecībā uz publicēšanas un tulkošanas pienākumiem,
dibinot dažu veidu uzņēmumus.

3.3 Priekšlikumā salīdzinājumā ar Direktīvas 68/151/EEK
(par uzņēmējdarbības tiesībām) 3. panta 4. punktā paredzēto ir
noteikts jauns obligātais pienākums. Šā panta grozījuma mērķis
ir atcelt dažus no pašreizējiem pienākumiem publicēt valstu
oficiālajos izdevumos informāciju par uzņēmuma dibināšanu un
tā gada pārskatus, kas saskaņā ar spēkā esošajiem noteikumiem
jāpublicē katru gadu.

3.4 Šī vienkāršošana nenozīmē pievienotās vērtības samazi-
nāšanu lietotājiem, kuriem dalībvalstis nodrošina piekļuvi nepie-
ciešamajai informācijai, jo uzņēmumu reģistra informācija ir
pieejama tiešsaistē, pateicoties arvien plašākai elektronisko lī-
dzekļu izmantošanai.

3.5 Dalībvalstīm jāparedz elektroniskā piekļuve informācijai
hronoloģiskā secībā un tās var izvirzīt papildu noteikumus tikai
tad, ja to izpilde uzņēmumiem nerada lielākas izmaksas.

3.6 Attiecībā uz Direktīvu 89/666/EEK (vienpadsmitā direk-
tīva) par uzņēmējdarbības tiesībām, priekšlikumā paredzēts
mainīt pašreizējo praksi, saskaņā ar kuru uzņēmumam, kas
reģistrē jaunu filiāli, jānodrošina arī visu paša uzņēmuma lietas
dokumentu tulkojumi.

3.7 Jaunajā 4. pantā paredzēts, ka dokumenti jāpublicē vienā
no Kopienas oficiālajām valodām, minot, ka ir pietiekami tulko-
jumu apstiprināt saskaņā ar procedūru, ko atzīst jebkuras dalīb-
valsts iestādes. Apstiprinājums jāatzīst visām dalībvalstīm; atbil-
stoši mērķim cik vien iespējams samazināt tulkošanas un apstip-
rināšanas izmaksas tās nedrīkst izvirzīt citas formālas prasības
kā 1. un 2. punktā paredzētās.

3.8 Salīdzinot ar iepriekšējām direktīvām, jaunās direktīvas
juridiskais pamats netiek grozīts, tādējādi tas ir Līguma 44. panta
2. punkta g) apakšpunkts. Turklāt Komisija uzskata, ka subsidia-
ritātes un proporcionalitātes princips ir ievērots un pamatots.

3.9 Komisija norāda, ka paredzētos grozījumus un ietekmes
novērtējumu rūpīgi izvērtējušas un vispārēji atbalsta plaši pārstā-
vētas ieinteresētās puses (110 ieinteresētās puses no 22 dalīb-
valstīm). Minētie pozitīvie rezultāti ir publiskoti Iekšējā tirgus un
pakalpojumu ģenerāldirektorāta (DG MARKT) tīmekļa vietnē.

3.10 Saskaņā ar Komisijas veiktajiem aprēķiniem, kas iekļauti
ietekmes novērtējumā, ietaupījumi saistībā ar gada pārskatu
publicēšanu būtu aptuveni 410 miljonu euro gadā un aptuveni
200 miljonu euro gadā saistībā ar reģistros izdarīto izmaiņu
publicēšanu. Tulkošanas un apstiprināšanas izmaksu ietaupījums
būtu aptuveni 22 miljoni euro.

4. Vispārējas piezīmes

4.1 Vairākos Vienotā tirgus novērošanas centra sagatavotajos
atzinumos EESK atzinīgi vērtējusi administratīvo procedūru
vienkāršošanas iniciatīvu, kas izvirzīta paziņojumā “Labāka regu-
lējuma Eiropas Savienībā stratēģisks pārskats”.

4.2 Komiteja savos atzinumos pilnībā atbalsta šo
programmu, kas sniedz konkrētu ieguldījumu Eiropas uzņē-
mumu konkurētspējas palielināšanā, samazinot uzņēmumu izde-
vumus, kuri uzņēmējdarbības tiesību jomā šķiet lielā mērā nove-
cojuši un pārmērīgi. Ierosinātie pasākumi tomēr neapdraud citu
iesaistīto pušu interešu aizsardzību.
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(4) Komisijas paziņojums par vienkāršotu uzņēmējdarbības vidi uzņēmēj-
darbības tiesību, grāmatvedības un revīzijas jomās, COM(2007) 394
galīgā redakcija.

(5) Briseles Eiropadomes 2008. gada 13. un 14. marta sanāksme, dok.
Nr. 7652/08, 1. secinājums.



4.3 EESK uzsver, ka šī programma, ietekmējot tādas jutīgas
jomas kā publicēšanas un tulkošanas pienākumi, ne vien ļauj
ievērojami samazināt izdevumus, kā to parāda ietekmes novērtē-
jums, bet palielina Eiropas dimensijas ticamību, novēršot
jebkādu iespējamo vēlmi radīt mākslīgus un nepamatotus šķēr-
šļus preču un pakalpojumu brīvai apritei ES.

4.4 Komiteja pieņem zināšanai, ka jau uzsāktās iniciatīvas ir
pieņemtas, rūpīgi izvērtējot sasniedzamos mērķus un veltot
pienācīgu uzmanību subsidiaritātes un proporcionalitātes prin-

cipu ievērošanai, kā arī padziļināti apspriežoties ar visām ieinte-
resētajām pusēm.

4.5 Tādēļ Komiteja atbalsta ierosinātās direktīvas saturu,
uzskatot to par atzīstamu panākumu vispārējās stratēģijas
ietvaros, un, pilnībā atbalstot Padomi, aicina Komisiju rīkoties
citās nozarēs un jomās, kurās nepieciešami vienkāršošanas pasā-
kumi, lai samazinātu daudzos pienākumus, kas vēl apgrūtina
uzņēmumu darbu.

Briselē, 2008. gada 18. septembrī

Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu komitejas

priekšsēdētājs
Dimitris DIMITRIADIS

Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu komitejas atzinums par tematu “Priekšlikums Eiropas Parla-
menta un Padomes direktīvai, ar ko groza Padomes Direktīvas 78/660/EEK un 83/349/EEK attiecībā
uz noteiktām informācijas atklāšanas prasībām vidējiem uzņēmumiem un konsolidētu pārskatu

sastādīšanas pienākumu”

COM(2008) 195 galīgā redakcija — 2008/0084 (COD)

(2009/C 77/07)

Padome saskaņā ar Eiropas Kopienas dibināšanas līguma 44. panta 1. punktu 2008. gada 23. maijā nolēma
konsultēties ar Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu komiteju par tematu

“Priekšlikums Eiropas Parlamenta un Padomes direktīvai, ar ko groza Padomes Direktīvas 78/660/EEK un
83/349/EEK attiecībā uz noteiktām informācijas atklāšanas prasībām vidējiem uzņēmumiem un konsolidētu pārskatu
sastādīšanas pienākumu”.

Komitejas Birojs 2008. gada 21. aprīlī uzdeva Vienotā tirgus, ražošanas un patēriņa specializētajai nodaļai
sagatavot Komitejas atzinumu par šo jautājumu.

Ņemot vērā jautājuma steidzamību, Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu komiteja 447. plenārajā sesijā
(2008. gada 18. septembra sēdē) saskaņā ar Reglamenta 20. pantu un 57. panta 1. punktu iecēla Cappellini
kgu par galveno ziņotāju un ar 59 balsīm par un 1 balsi pret pieņēma šo atzinumu.

1. Secinājumi un ieteikumi

1.1 EESK atzinīgi vērtē to, ka Ceturtajā uzņēmējdarbības
tiesību direktīvā mazajiem uzņēmumiem paredzētie izņēmumi ir
attiecināti arī uz vidējiem uzņēmumiem, tādējādi samazinot
uzņēmumiem informēšanas slogu.

1.2 EESK atzinīgi vērtē arī ierosinātos Septītās direktīvas
grozījumus, kas precizē mijiedarbību starp šīs direktīvas un
Starptautisko finanšu pārskatu standartu konsolidētajiem notei-
kumiem.

1.3 EESK īpaši atzinīgi vērtē to, ka ir sasniegts mērķis vien-
kāršot finanšu pārskatus: pārskatu lietotājiem nav būtiska infor-
mācijas zuduma, un citas ieinteresētās personas šis priekšlikums

pamatā neskar. Ierosinātā vienkāršošana ir orientēta uz MVU un
finanšu informācijas lietotāju vajadzībām.

1.4 Patlaban trūkst pētījumu un apstiprinošu pierādījumu
attiecībā uz lietotāju vajadzībām, kuras dažādās ES dalībvalstīs
var būt atšķirīgas. Pirms ieviest turpmākus grozījumus attiecībā
uz finansiālajām prasībām MVU, būtu jāizvērtē pašreizējais
stāvoklis Ceturtajā un Septītajā direktīvā paredzēto iespēju
izmantošanā. Šajā izpētē būtu jāiekļauj (a) esošo iespēju izman-
tošana, (b) dalībvalstu sniegtā motivācija, skaidrojot konkrēto
iespēju izvēli, un (c) pārskats par dalībvalstu sekmēm savu
mērķu sasniegšanā.

1.5 Tādēļ EESK iesaka veikt izpēti šajā jomā, nodrošinot
pamatu racionāliem politikas priekšlikumiem nākotnē.
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